Démonstratifs et quantificateurs

Les démonstratifs
Les démonstratifs font partie des déterminants définis et servent à montrer, désigner ce dont on parle
Je voudrais acheter ce dictionnaire, s’il vous plaît
Ils peuvent se présenter sous leur forme simple : ce livre/cet arbre/ cet homme/cette femme/ ces fauteuils/ ces hommes/
ces femmes/ ces universités/
À l’oral il est impossible de distinguer le masculin du féminin pour les noms qui commencent par une voyelle :
Cet ami   cette amie [sԑtami] 
Au pluriel il y a une forme unique pour le masculin et le féminin : ces    ces filles et ces garçons
Les formes renforcées par -ci et -là
Cet enfant-là a l’air vraiment malheureux
Les suffixes –ci et –là étaient très utilisés dans la langue classique pour faire la distinction entre proximité et éloignement ( en italien cette distinction est bien présente : questo, quello et la forme toscane codesto)
En français ces formes sont utilisées à l’écrit ; à l’oral le –ci tend à disparaître. En effet on utilise surtout le suffixe-là : ce type-là
Dans quelques expressions temporelles on a conservé les deux suffixes :
Ces jours-ci (maintenant) ce jour-là (passé)
En ce temps-là ( on le trouve dans la Bible)
Nous en reparlerons à ce moment-là

N.B. les démonstratifs ne peuvent jamais être utilisés avec d’autres déterminants devant le substantif (articles ou possessifs)
Quella tua amica è molto simpatica :
Ton amie est  très sympathique
Cette amie est très sympathique
Avec le démonstratif on peut créer des tournures intensives ou exclamatives :
Tu as vraiment eu une de ces chances !
J’ai une de ces soifs !


Les quantificateurs

1. Tout
Sur le plan morphologique, il se présente sous quatre formes. Deux pour le masculin : tout, tous
Deux pour le féminin : toute, toutes
Ces formes peuvent être adjectif, pronom ou adverbe. Elles peuvent accompagner d’autres déterminants ou être utilisées comme déterminant unique
Exemples
1.Tous les étudiants ont été avertis
2. Qui sont tous ces gens ?
3. Toute la ville en parle
4. je ne suis pas pressée, j’ai tout mon temps : je vous écoute
5. C’est toute une histoire !

· Expressions avec tous : 
A tous les moments / à tous moments
Dans tous les sens/en tous sens
De tous les côtés/ de tous côtés
· Tous et les numéraux
Si vous utilisez tous avec un numéral, jusqu’à trois l’article est facultatif : ils ont accepté tous (les) deux/trois de m’aider
Mais il vaut mieux écrire : elles ont répondu toutes les trois
A partir de quatre l’article est obligatoire : j’ai six cousins, ils viendront tous les six à mon mariage
· Expressions temporelles exprimant la périodicité
1. Tous les deux jours
2. Tous les dix mètres
3. Tous les lundis


Quand tout est le seul déterminant il est utilisé uniquement au singulier (on distingue seulement le genre)

1. Toute peine mérite salaire
2. Contre toute attente, il a répondu immédiatement
3. Tout étudiant désireux de participer à un stage devra présenter une demande au secrétariat de la faculté

Formes figées
à tout prix : ad ogni costo
de toute manière : in ogni modo
à tout moment, à toute heure : in qualsiasi momento, a qualsiasi ora
à tout hasard (ad ogni buon conto)
de toute part : da ogni parte
de toute façon : ad ogni modo
dans certains cas on peut utiliser le pluriel : à tous moments, de toutes parts, de toutes façons, à toutes les heures 

Tout = unique : 
1.Pour tout bagage, il avait un sac
2.Pour toute réponse elle hocha la tête

Expressions avec tout

1. Tout de suite = immédiatement
2. Tout à fait = complètement
3. Tout à l’heure = il y a peu de temps ou dans peu de temps
4. Tout à coup / tout d’un coup = soudainement
5. Tout juste = à peine
6. Tout le temps = toujours, continuellement
7. Tout de même = cependant
8. Comme tout = très
9. C’est tout ce qu’il y a de plus + adjectif
10. Se fâcher tout rouge = être très en colère
11. Le tout- Paris = les personnes les plus importantes, les plus célèbres
Les grosses légumes = le pesonalità di spicco/ i pezzi grossi
Dans une conversation :
1. Somme toute / à tout prendre  = en définitive, en considérant toute la question
2. C’est tout comme  = ils ne sont pas mariés, mais c’est tout comme, ils vivent ensemble depuis pas mal d’années
3. Tout de même = pour exprimer l’indignation :
Tu n’es pas venu au rendez-vous, tu aurais pu tout de même me prévenir

Chaque et chacun
Chaque est un adjectif : chaque jour/chaque hiver
Chacun est un pronom invariable en nombre : 
· il a parlé à chacun des candidats
· il y a des fautes d’orthographe à chacune des pages de ce texte
· Chacun d’entre nous a pu exprimer son opinion
· Nous avons payé ces livres 10 euros chacun


Quelque
Ce mot peut être un adjectif, un adverbe ou une conjonction
Quand il est utilisé comme adjectif, en français il va être utilisé presque toujours au pluriel avec le sens d’une petite quantité. Il correspond à l’italien alcuni/e :
· Offrez-lui quelques fleurs, ça lui fera plaisir !
· Quelques peut être précédé d’un autre déterminant :  les quelques mots d’arabe que je connais m’ont permis de me faire comprendre 
Vous pouvez dire : 
· le train pour Paris part à midi et quelques
· Nous avons dépensé 10 euros et quelques pour un taxi
Dans la langue littéraire « quelque » peut être suivi d’un nom non-comptable pour ne pas préciser un concept, pour rester un peu vagues : elle a dû oublier son livre dans quelque coin ( un coin quelconque)  Dans ce cas on l’utilise au singulier !
Expressions courantes
· Ils habitent quelque part en Provence
· Il est resté quelque temps sans la voir
· Il s’agit en quelque sorte de nous aider dans les petits travaux de jardinage
Quelque adverbe
Dans un registre soutenu quelque joue le rôle d’un adverbe avec le sens « d’ à peu près », « environ »
· Il y a quelque vingt ans il s’était installé au Brésil
· Elle était quelque peu intimidée quand elle avait dû parler devant tout le monde
Il y a l’adverbe : quelquefois (parfois, rarement)
Quelque conjonction
Dans un registre soutenu pour indiquer l’opposition on utilise quelque 
Quelque+ nom+que+subjonctif
· Quelques raisons qu’il fournisse, je ne l’excuserai pas
· Quelques précautions qu’on prenne, 
un accident est vite arrivé
Mais quand il y a le verbe être, parfois précédé par les verbes pouvoir ou devoir, ou bien l’impersonnel « il faut », on va utiliser la forme en deux mots : quel(s) que ou quelle(s) que
· Quelle que soit ton opinion, n’aie pas peur de l’exprimer
· Il faudra surmonter les difficultés quelles qu’elles soient
· Quels que puissent être ses arguments, nous n’approuvons pas son comportement
TEL : adjectif et pronom
Quand « tel » est un adjectif il a le sens de « certain » ou celui de « semblable »
· Si vous  me demandez de venir tel jour, je serai là !
· Vous pouvez lui demander tel ou tel service, elle ne refusera jamais
Avec le sens de « semblable », « pareil/pareille » :
·  Vous ne pouvez pas croire à une telle histoire
· Un tel ou une telle dans la langue courante désigne une personne quelconque, non précisée : ah, tiens hier j’ai rencontré Madame une telle…../monsieur un tel (il signor pincopallino)
En français on ne peut pas utiliser l’article défini devant « tel », alors qu’en italien on peut dire : il tal dei tali
On peut trouver « tel » dans les proverbes :
· Tel père tel fils
· Telle est la loi de la jungle
« Tel » peut être utilisé comme présentatif :
· Telle est la situation aujourd’hui avec les Gilets jaunes qui refusent les propositions de Macron et continuent à manifester
 Certain(s)
« Certain(s) » indique une quantité limitée, une partie d’un tout. Il peut être pronom et il correspond à l’italien « alcuni ». Si c’est un adjectif il correspond à « certo » o »sicuro ».
· Beaucoup d’étudiants se sont inscrits, mais certains ne se sont pas présentés à l’examen
Lorsque « certain » précède le nom il est séparé de ce dernier par de, des ou d’ devant une voyelle
· Certains des participants à la course ont abandonné à cause du vent
· Certains de ces fruits ont été traités
· Certains d’entre eux n’ont pas encore payé leur cotisation au club de gym.
« Certain » peut être aussi pronom nominal :
· [bookmark: _GoBack]Certains affirment que le changement d’heure est mauvais pour la santé
Quand « certain/e » est un adjectif il change de sens selon la position qu’il occupe
Avant le nom et précédé de l’article indéfini seulement au singulier (un/une) il va désigner un élément particulier, mais volontairement imprécisé :
· Elle avait une certaine façon de rire qui la rendait comique
· Au bout d’un certain temps, j’en ai eu assez d’attendre et je suis partie
·  Un certain Paul vous a appelé
Quand il est placé après le nom, certain/e prend le sens de « sûr/e »
· C’est un succès certain
· Nous sommes certains que tu réussiras
· Elle n’était pas certaine de pouvoir répondre à toutes les questions
